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1. Henp pucuumiuebl. [lepeyeHb NMyIaHUPYeMBIX pe3y/IbTaTOB O0ydeHHsT IO
AUCLIUI/IMHE, COOTHECEHHBIX C MJ/IAaHUPYeMbIMHU pe3y/IbTaTaMH OCBO€HMSI OCHOBHOM
npodeccnoHaTbHON 00pa3oBaTe/IbHOM MPOrPaMMbI

1.1. Iles1b AUCHUIIMHBI

Llenb wm3yueHuWsl [OUCLMIVIMHBL: (DOPDMHUPOBAaHUE Y CTY[EHTOB 3HAaHWW, YMEHMM W HaBBIKOB IIO
NPaKTUYeCKOMY B/IaZleHUI0 Pa3rOBOPHO-OBITOBOM M HAyyHOM peybl0 [JIsi aKTUBHOTO TIPUMeHeHHs
WHOCTPAaHHOTO s3bIKa KAaK B YCTHOM,TaK W B THUCbMEHHOW peuu, TNpuoOpeTeHWe CTyAeHTaMU
KOMMYHHUKAaTUBHOU U S13bIKOBOM KOMITeTE@HLIMH, YPOBEHb KOTOPOW TO3BOJIUT WCII0/Ib30BaTh UHOCTPAaHHbIN
A3bIK [/1S1 pellieHrs 3a/jau MeXXJIMYHOCTHOTO U MeXXKY/IbTYPHOTO B3aUMOZEeCTBUS.

1.2. ITepeuyeHb NJIAaHUPYEMBIX Pe3y/IbTaTOB 00yueHHUsI M0 AMCLIMIIINHE, COOTHECEHHBIX C
IJIAaHNPYeMBbIMH pe3y/IbTaTaMU 0CBOeHHUsI 0CHOBHOU NPodeCcCHOHA/IBLHO 00pa3oBaTe/IbHOM
NPOrpamMMmbI

Tabsuria 1. — Pe3ynbraThl 00yueHHs 10 JUCLIATIIMHE

[TnaHupyeMble pe3y/bTaThl 0CBoeHUs: | Koj M HaMeHOBaHWe MHZAMKATOpa JOCTH)KEHUsT KOMITETEHIHH,
OCHOBHO# TIpo(he CCOHATBHOM 3aKpEryIeEHHOTO 3a JUCLIATITHHOM

obpa3oBarebHOM TIPOrPaMMbI
(KoMITeTeHIIUM, 3aKperjIeHHbIe 3a

JIWCLIATIIMHOMN)

KOZI HalMeHOBaHHe

KOMIIeTeH | KOMITeTeHL|H

170

YK-4 Crnocoben ocymectiats | YK-4.1. BeibupaeT Ha rocyzjapCTBeHHOM Y HHOCTPAHHOM (-bIX)
JIeJIOBYI0 KOMMYHUKAIIHIO B | I3bIKaX KOMMYHUKAaTUBHO TIPUEMJIEMBIN CTHJIb /I€JIOBOTO
YCTHOU ¥ MUCbMEHHOM o6mieHusi, BepbasnbHble 1 HeBepOasibHBIE CPe/ICTBA
dbopmax Ha B3aUMO/IEMCTBUS C TIapTHEpaMU

rOCyJapCTBEHHOM $13bIKe
Poccutickoit ®efepaliuu u
HMHOCTPaHHOM(bIX)
A3bIKe(ax)

YK-4.2. Vicrionb3yeT UHGOpMaliMOHHO-KOMMYHUKALIMOHHBIE
TeXHOJIOTUH TIPU TTIOMCKe HeoOXoquMoM nHpopmaliy B
TrpoLiecce pelleHus CTaHJapTHbIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3a/ad Ha
rOCY/lJapCTBEHHOM $I3bIKe

YK-4.3. BezieT Zie/10ByI0 TIepercKy, YUUThIBasi 0COOEHHOCTH
CTUIMCTUKY /le/IOBbIX MIMCEM, COLJMOKY/IbTYPHbIE pa3/Inuus B
¢dopmare KOppeCIoH/|eHLIMY Ha rOCy/lapCTBEHHOM U
HWHOCTPaHHOM (-bIX) SI3bIKaX

2. CTpyKTypa 4 TPY/06eMKOCTb AV CLUTI/IMHBI

OO1iast Tpy#moeMKoCTh (00beM) AWCIUIUIMHBI COCTaB/sieT 7 3aueTHble efuHWIbI (3.e.), 252
aKajleMUueCK1X UacoB.

Tabmuria 2 — O6beM AUCITUTIINHBI

o Bcero, KomnumuecTBo yacoB B
Bugp! yueOHOM paboThI
4acoB ceccuu
OO011jas1 TPYZI0EMKOCTh AUCLIATITUHBI 252 2 ceccus - 72

3 ceccud - 72
4 ceccus - 108




o Bcero, KonmuecTBo yacoB B
Bugpl yueOHOM paboThI
4yacoB ceccum
KonTtakTtHast paboTa o0Oyuaromuxcs ¢ rperojaBaresieM 1o 20 2 ceccus - 6
BU/]aM yueOHBIX 3aHATUH (BCETO) 3 ceccusi - 6
4 ceccus - 8
B TOM UHMCJIE:
JIEKIIUHU 0
nabopaTopHbIe 3aHATUS 20 2 ceccud - 6
3 ceccus - 6
4 ceccus - 8
TpaKTHUYeCKUe 3aHSATUS 0
[pyrue Buap! paboT B cooTBeTCTBUU C YII:
KOHTpOJ/TbHasi paboTa 0.5 2 ceccus - 1
KOHCY/IbTaLluu 1 4 ceccus - 1
CamocrosiTeibHasi paboTa 00yuaromuyxcst (BCero) 232 2 ceccus - 66
3 ceccus - 66
4 ceccus - 100
U3 Hux:
KOHTPOJIb 34.8
DKP:
3ayem 0.2 3 ceccus - 1
3auem C OyeHKol 0
Kypcoeasi paboma (npoekm) 0
3K3AMeH 1.2 4 ceccus - 1

3 Copep:xaHue JUCLUIIMHBI
Tabmria 3 — Cogep>kaHue JUCHATUTAHBI

Ne |Pa3gen (TeMa) AMCLUIUIUHBI Buap! neste1bHOCTH dopmMma TekyI11ero
n/n KOHTPOJISI
/ Jlab, |3u, |Ok, |KoP, CPC, |KOHTPOZ
yac. |uvac. |uac. |uac. |uac., |YCHEBAEMOCTH
1 kypc / 2 ceccust
1 |I'pammarvika. BpemeHa aHITIMICKOTO IV1arosa
1.1 |I'pammaryvika. BpemeHa anrnuiickoro riarona. |1 28 JlaboparopHast
Most 6uorpadust pabora

['naron - BUiOBpeMeHHbIe, HeJTUUHbIe ()OPMBI,
3aJ10T, HaK/IoHeHUe.VIMsl CylijeCTBUTENbHOE -
4KCIio, PO, Taziexk.ViMs ripuiararenbHoe -
BU/IbI, CTereHU cpaBHeHUs. Hapeuue - BU/IbI
Hapeuuii, cTereHn cpaBHeHUs. MecToumMeHuUe -
BU/IbI, POPMBI U

ynorpe6sieHve. UncnmTenbHbIE - 00pa3oBaHue
U yriotpebsieHre. ApTUK/TA U UX
ynotpebnenre. CHHTaKCHC -
KOMMYHUKATUBHBIE TUIIbI TIPE/IJIOXKEHUH,
TIOPSI/IOK CJIOB B TPe/JI0KEHNH, COT/IaCOBaHUe
TIOZI/IEeXKAIIero U CKa3yeMoro,




CJIOXKHBIETIPE/ITIOXKEHNS, Ge3/TUUHbIE 1
Heorpe/ie/IeHHO-/TMYHbIe

npeasioxeHusi. Pacckas o cebe. CocTasrieHue
Ouorpadum.

1.2

Mo fom(kBapTupa)

Jlekcrka. OCHOBHBIE CITOCOOBI
csioBoobpasoBanus. CiiykeOHbIe C/I0Ba.
[Ipepnoru u coro3sl. Pacckas o cBoeM jome
(xBapTHpe)

12

JlabopatopHasi
pabota

1.3

Pexxum nHs

[ToHumaHue Ha cayXx (TIOHOe UK
BbIOOPOYHOE) CoZiep KaHusl ay TEHTUUHBIX
3ByuallliX TeKCTOB MOHOJIOTUUECKOI0 U
JiMazioruueckoroxapakrepa B paMmKax
M3yuyaeMbIX TeM, B TUIIMYHBIX CUTyaLUsIX
TIOBCEJHEBHOTO, [1eJI0BOTO U
npodeccroHampHOrO 00meHus1. Pacckas o
cBoeM paboueM U BBIXOZHOM JIHE.

18

JlabopatopHasi
pabota

I'pammaruika. Yactu peun

2.1

Yactu peun. IHTEpeCkl U yB/IeUeHUs.

PeueBoii 3TUKeT B pa3/IMUHbIX CUTYaLASAX
ob1eHus1, HopMyJIbI-KITUILIE PEUeBOTO
3THKeTa. [Iuanoruueckas peub - BeJileHHe
Oecenpl Ha 3aZJAHHYIO TEMY B CUTYaLUsIX
ouLMaILHOTO U Heo(UIIMATBLHOTO 00IIeHMs,
yuactve B 00Cy>KZeHuH, 00MeH MHeHUsIMH,
paccrnpoc, yTouHeHue U T.I1. JIroOuMble
3aHATHS B CBOOOZHOE BpeMsl.

7.5

JlaboparopHasi
pabora

2.2

KoHTposibHast pabota

0.5

Wroro no 1 Kypcy 2 ceccuu

66

1 xypc / 3 ceccus

1

I'pammatvika. BpemeHa aHT/IMMCKOTO I/1arosa

1.1

BpemeHa aHIIMIICKOrO IV1arosa.
ITpupopa.Bpemena roza

Knumar B aHI/IOrOBOPSALMX CTpaHax.

30

JlabopatopHast
pabora

1.2

[Ipa3gHUKM U TpaJULIMK.

Hpa3AHI/IKI/I " TPaJAWLUU B aHITIOTOBOPAILIUX

JlabopatopHasi
pabora




CTpaHax.

I'pammaruika. Hactu peuu

2.1

[Tpo6nemb! 06pa3zoBanusi. TexHomoOrnyeckoe
obpa3oBaHue

MoHonoruyeckasi peub - ornvicaHue,
TOBECTBOBAHUE, PacCyXeHue,
XapaKTepUCTHKa, Tepejjaua CoJiepKaHus U
BbICKa3bIBaHWe MHEHUSI OTIPOYMTAHHOM,
YC/IBILIAHHOM, YBUZIEHHOM, BbIpayKeH1e
OTHOLLIeHUS], OLIeHKH, apryMeHTaLlusl.

2

24

JlabopatopHasi
pabota

3auet

Wroro o 1 kypcy 3 ceccuu

66

2 Kypc / 4 ceccus

1

BriToBasi u yueGHast cdepbl 001eHHUS

1.1

brIToBast v yuebHasi cdepbl 00ITIEHUSI.
Cucrema obpa3oBanusi B Poccun

OcobeHHOCTH CHUCTeMBI 00pa30BaHus B
Poccum.

34

JlabopatopHast
pabora

CouuokynbTypHasi cdepa o01eHUs

2.1

CorokynsTypHasi cepa obimenus. Cucrema
obpa3oBaHus B Benmmkobpuranuu

O6pa3oBanue B Benmkobputanuuy,
0COBeHHOCTH.

2

21

JlabopatopHast
pabora

2.2

O6pa3oBanue B Benmkobputanuuy,
0COOeHHOCTH.

OcobenHocTty cuctembl oopa3oBanus B CIIIA.

36

JlabopatopHasi
pabota

JK3aMeH

Wroro 1o 2 Kypcy 4 ceccuu

1 100

WToro no AuCLUIIHE

20

1 1 232

Tabnuiia 4 — JTabopaTtopHble paboThI

HanmMeHoBaHue 1ab0paTOpHBIX paboT

O6beMm, yac.
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4. ®oHJ| OLIeHOYHBIX CPEJCTB //IA MPOBeeHHUs MPOMe)XYTOUHOH aTTecTanuu
00yUaIOIIMXCS 110 JUCI{HII/THHE

KoHTposnbHbIe 3ajaHus /11 IPOBeieHus
TeKyLlero KOHTPOJIsl ycieBaeMoCTH

TecToBbIe 3agaHusI

OmucaHue TeCTOBbIX 3a/laHWI: TeCTOBble 3aJaHus BK/IIOUAIOT TeCThl 3aKPhITOrO THMa (C OAHUM
MPaBWIbLHBIM OTBETOM), TeCTbl Ha YCTAaHOBAEHUM TOC/e0BaTeIbHOCTU UM Ha YCTaHOBJ/IEHHE
cootBeTcTBUs. OlleHKa 3a BBITIOJIHEHWE TECTOBBIX 3a/laHMM BBICTAB/ISETCS Ha OCHOBAHWUHM TIPOL[eHTa
3aJlaHUl, BBITIOJIHEHHBIX CTYJeHTAMU B TMpOLeCCe TIPOXOXKIAEHUs TPOMEXKYTOUHOTO U PYOEXKHOTO
KOHTPOJIs1 3HAaHUM
JIeKCMKO-rpaMMaTHYeCKHH TeCT.
Bapuanr 1
Choose the correct answer:

1. ... birthday party was very interesting.
a) The b) A c) An

2. I usually go out with Sam and Stan ... the evening,
a) on b) in c) from

3. BribepuTe MpaBUILHBIHN IT€PEBO/] TIPEJIOMKEHHS:

If I'm not working, how can I survive?

a) Ecrm 51 He pabortato, st CMOTY BBDKUTB?

b) Ecnu s He Gyny paboTaTh, Kak s CMOT'Y BEDKUTD?
c) He pabortasi, He/lb3s1 BBDKUTB?

4. She didn’t ...... French last year.
a) say b) tell c) speak
5. - ... will you come to me?

a) What b)When c)Where

6. Her eyes ...a very light blue.

A) are B) have C) has

7. The Kremlin is bigger .... the Tower.

a) as b) so ¢) than

8. What is the national musical instrument in Scotland?
a) the violin b) the bagpipes c) the guitar

9. The symbol of England is ....

a) a lion b) a rose c) a dragon

10. My working day .... at 7 o clock.

A) begins B) is beginning C) am beginning
JIeKCHKO-rpaMMaTHYeCKU TeCT.

Bapwuanr 2

Choose the correct answer:

1. T have lunch with my parents ... 2 o’clock.

a) on b) at ¢) with

2. Iwentto___ hospital to visit him yesterday.

a) The b) Ac) An

3. BribepuTe MpaBUILHBIH IT€PEBO/] TIPEJIOKEHHS:
Her parents have no money for her education and her father cannot work.



1. Y ee poguteneii HeT JieHer Ha ee 0Opa3oBaHUe, a ee OTel| He MOKeT paboTaTh.
b) ¥ ero pogureneii HeT feHer Ha 0Opa3oBaHue, a €ro oTel] He paboTaer.
c) Ee popureny umeroT fieHbru Ha ee 0Opa3oBaHKe U OTell MOXKeT He paboTaTh.

4. She doesn’t ...... English.
a) go b) tell c) know
5. - ... will you fly next year?

a) Where b)When c) What

6.1 ... a student of an industrial college.

A) are B) have C) am

7. The Volga is longer .... the Thames.

a) as b) so ¢) than

8. What is the oldest university of Great Britain?
a) Harvard b)Cambridge c)Exeter

9. Where is the home of the British queen?

a) The Tower of London b) Westminster Abbey ¢) Buckingham Palace
10. . ..... many books on the shelf.

A) There is B) Is C) There are

JIeKCMKO-rpaMMaTHYeCKHH TeCT.

Bapwuanrt 3

Choose the correct answer:

1. I’m going to the cinema with my sister...Sunday.

a)on b) in c) at

2. - ... did you phone her?

a) Who b)When c)Where

3. I want to buy ... sweets.

a) a b) some c) an

4. Mother didn’t let the children _ TV.
a) watch b) see c) look

5. BribepuTe nipaBUIbHBIN T1€PeBO/] MPeIOKeHUSI:

It is possible that the rules of the game will change in the future.
a) HeBO3MO)KHO M3MeHUTD TpaBU/Ia UTPBI B OyAyILieM.

b) Bo3moyxHO, 4TO TipaBmM/Ia Urpsl B OyAyIieM He N3MEHSITCS.

c) Bosmo)xHO, UTO MpaBusia Urphl B OyAylieM U3MeHSITCS.

6. He .....a very busy day.

a) have b) has c) are

7. The Volga is longer .... the Thames.

a) as b) so ¢) than

8. How many parts does Great Britain consist of?

a)5b)3c)4

9. What birds live in the Tower of London?
a)the doves b)the ravens c)the swans

10. ... help me?

A) Can you to B) Do you can C) Can you



Tectnw! 1 Tuma

3aganue 1

PacronoxuTe 4acTH /1e/I0BOrO TMCbMa B MPaBUJILHOM TIOPSI/IKe

ITucemo 1

(1) Yours sincerely,

Brenda Wallis

Loans Manager

(2) Suzanna Bragg

127 Polk Drive, No. 112

Gary, Indiana, 46402

(3) Meridian National Bank

12187 S. Polo Dr.

Fairfax, VA 22030

26 May 2008

(4) Dear Mrs. Bragg,

(5) After a thorough review of your application and the supporting documents you applied, we have
concluded that your current financial situation precludes this institution from extending further credit to
you at this time. When your financial picture changes and your current level of risk-exposure becomes
lower, we would be happy to reconsider your application.

23. [TIPABUJIBHBIN TTOPAJIOK ITMCEMA 1:

1) 1,2,4,5,3

2) 2,3,4,5,1

3) 3,2,4,5,1

4) 4,2,3,5,1

[Mucemo 2

(1) Dear Ms. Turner:

(2) Jan Turner

Arrowhead East Conference Center

412 Bellevue Lane

Annapolis, MD 21401

(3) Best wishes.

Curt Marks

Special Projects Officer

CM/ls

(4) In our telephone conversation yesterday, we discussed plans to conduct our training seminar at your
conference Center. ...........ceeveiieiiininneneenennennnns

I look forward to meeting you next week when I come to look over your facilities.
(5) CellFirst, Inc.

10 Harbor Place

Baltimore

Maryland 21220

January 28, 2006

24. TIPABUJIBHBIN I[MOPAOOK ITNCBMA 2:

1) 2,5,1,4,3

2)2,3,4,5,1

3) 5,2,1,4,3

4) 1,2,5,4,3

ITucemo 3

(1) 16 North Road, Berkley, California 954366

June 29, 2006

(2) Dear Mrs. Bok:

10



(3) Mrs. R.E. Bok, Human Resources Director, Perle Employment Agency, 1900 Grant Avenue, Sun
Francisco, California 92654

(4) T am applying for the position of secretary which was advertised in the San Francisco Chronicle of
June 28.

(5) I look forward to discussing this position with you.

Sincerely yours,

Annette Lee

25. TIPABUJIBHBIN I[MOPAOOK ITMCBMA 3:

1) 2,1,3,4,5

2)2,1,4,5,1

3) 3,1,2,4,5

4) 1,3,2,4,5

ITucemo 4

(1) We thank you for your letter dated the 29th September and are pleased to send you our latest catalogue
and the current price list. We shall send you a special offer as soon as we have your exact requirements.
(2) George Finchley &amp; Sons, 68 Bond

Street, London

4 October 2006

(3) Yours faithfully,

Sally Blinton Sales Manager

(4) Messrs Dickson &amp; King, 9 Newgate Street, London

(5) Dear Sirs,

26. [TPABUJIBHEBIN TTOPAIOK ITMCEMA 4:

1)2,4,5,1,3

2)4,2,5,1,3

3) 5,4,1,3,2

4) 1,3,2,5,4

ITucemo 5

(1) We are interested in increasing our range of car heaters and would like to receive information about
the various models you are producing.

(2) The Sales Manager, Motorheat Ltd., Walker Road, Coventry

(3) Dear Sir,

(4) Yours faithfully,

Frank Henley,

Manager

(5) Clarke &amp; Sims LTD., High Street, Effingham, Suffolk

17 August 2003

27. TIPABUJIBHBIN ITOPAIOK ITMCBMA 5:

1) 2,5,4,1,3

2)5,2,4,1,3

3)5,2,3,1,4

4) 2,5,3,1,4

[Tucemo 6

(1) Mr. G.Castellos, 37 Star Road, Aberdeen VH42 57GT

(2) Thank you for your letter of application for the post of PR manager.

We would like to invite you to attend an interview.

We shall be conducting interviews on Monday 30 May and ask you to contact us to arrange a suitable
time.

(3) New Publishers, 26 Greenhouse Street, Aberdeen PV31 23TR

Telephone 9593 385749 Fax 9593 75843

23 May 2005

(4) We look forward to meeting you.

11



Yours sincerely,
Joan Dumorieur
Personnel Manager
(5) Dear Mr. Castellos,
28. ITIPABMJIBHEIN TTOPSJOK ITMCHMA 6:
1) 3,5,4,2,1
2) 1,5,2,4,3
3) 1,3,5,2,4
4) 3,1,5,2,4
* 3apnanue 2

* TIlepen Bamu KoHBepT. CooTHecHTe UH(OPMALIMIO IO, OTlpe/ie/IleHHbIM HOMEPOM Ha KOHBepTe C

TéM, UTO OHd 0003HauaeT:

(1) Design Plus

55 (2) Stevenson Road

(3) San Francisco, CA 94015
(4) Mr. P.T. Vitale

(5) Mutual Insurance Company
33 South Street

New York, (6) NY 3476

1. THE SENDER'S NAME —
1

2)2

3)3

4) 4

5)5

6) 6

2. THE ADDRESSEE —

D1

2)2

3)3

4) 4

5) 5

6) 6

3. THE TOWN THE LETTER COMES FROM —
1

2)2

3)3

4) 4

5)5

6) 6

4. THE ZIP CODE IN THE MAILING ADDRESS —
D1

2)2

3)3

4) 4

5) 5

6) 6

5. THE ADDRESSEE'S COMPANY NAME —
1

2)2

3)3

4) 4
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55

6) 6

6. THE STREET NAME IN THE RETURN ADDRESS —
1

2)2

3)3

4)4

55

6) 6

(1) Gary J. Marshal

Pacific Electronics

1325 Ocean Boulevard

(2) Santa Monica, CA (3) 90415
(4) Ms. Eleanor R. Fleming

246 Shasta Avenue

(5) Redding, CA (6) 96001

7. ADDRESSER'S NAME —
nH1

2)2

3)3

4) 4

55

6) 6

8. ADDRESSER'S CITY NAME —
1

2)2

3)3

4)4

5)5

6) 6

9. ZIP CODE IN THE RETURN ADDRESS —
N1

2)2

3)3

4) 4

55

6) 6

10. ADDRESSEE'S CITY NAME -
1

2)2

3)3

4)4

5)5

6) 6

11. ADDRESSEE'S NAME —
N1

2)2

3)3

4) 4

55

6) 6

12. ZIP CODE IN THE MAILING ADDRESS —

13




H1

2)2

3)3

4) 4

5)5

6) 6

(1) Wilson &amp; Sons
38 (2) Cherry Road
Criswill, (3) Ohio

USA

(4) Supplies Ltd.

Box 49

(5) Oakville, Ontario L6J 7K1
(6)Canada

13. THE STATE THE LETTER COMES FROM —
D1

2) 2

3)3

4) 4

5) 5

6) 6

14. THE COUNTRY THE LETTER IS SENT TO -
1

2)2

3)3

4) 4

5)5

6) 6

15. THE ADDRESSEE'S COMPANY NAME —
D1

2)2

3)3

4) 4

5) 5

6) 6

16. THE TOWN NAME IN THE MAILING ADDRESS —
1

2)2

3)3

4) 4

5)5

6) 6

17. THE STREET NAME IN THE RETURN ADDRESS -
D1

2)2

3)3

4) 4

5) 5

6) 6

18. THE SENDER'S COMPANY NAME —

1

2)2

14



3)3
4) 4
5) 5
6) 6

(1)Midtec Cables Ltd,
Cotton Road,

(2) Exeter (3) EX4 9DT,
England

(4) Mrs. 1. Ruth

(5) Golden Holidays

12 Cambridge Court
London (6) WC2H 8HF

19. THE ADDRESSEE'S COMPANY NAME —
D1

2)2

3)3

4) 4

5) 5

6) 6

20. THE ZIP CODE IN THE RETURN ADDRESS —
1

2)2

3)3

4) 4

5)5

6) 6

21. THE TOWN THE LETTER COMES FROM —
D1

2)2

3)3

4) 4

5) 5

6) 6

22. THE ADDRESSEE —
1

2)2

3)3

4) 4

5)5

6) 6

23. THE SENDER —

D1

2)2

3)3

4) 4

5) 5

6) 6

3aganue 3
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Bbi6epuTte penuky, Haméosnee COOTBETCTBYIOLLYIO CUTYyaLUN OBLLEHUS

1. JOHN: "I HAVE BEEN WAITING FOR YOU FOR TWO HOURS!"
ANN: " "

1) I don't think so.

2) That’s all right.

3) Never mind!

4) Sorry. It was wrong of me.

2. VISITOR: " "

LOCAL RESIDENT: "OH, YOU CAN GET A BUS ... ANY BUS WILL TAKE YOU THERE. "
1) Excuse me ... How can I get to Central Station, please?

2) Central Station.

3) I'm looking for Central Station.

4) Where is Central Station?

3. WOMAN: "I'M LAURA MILES FROM LONDON OFFICE. HOW DO YOU DO?"
MAN: " "

1) Hello, everybody!

2) Hi, Laura!

3) Pleased to meet you, Ms Miles.

4) What do you want?

4. STUDENT 1: "I'VE FAILED MY FIRST EXAM!"

STUDENT 2: " "

1) Thank you very much.

2) Think nothing of it.

3) I think you should prepare better for the next one.

4) That's your opinion, not mine.

5. YOUR FRIEND: "I'M SURE WE'LL HAVE A GREAT TIME AT JOAN'S PARTY TOMORROW
NIGHT".

YOU: "YES, "

1) I disagree. All our friends will be there.

2) I am not sure. All our friends will be there.

3) I agree. All our friends will be there.

4) I'm afraid. All our friends will be there.

6. CONSULTANT: "WHAT WAS YOUR POSITION?"

ANN: " "

1) Yes, it was.

2) I liked my position very much.

3) Assistant Production Management

4) My position was quite clear.

7. TEACHER: "READ THE PASSAGE AND MATCH THE NAMES WITH ... "
STUDENT: "

1) Slow down!

2) What does this mean?

3) Could you repeat that, please?

4) What?

8. NURSE: "HEALTH HELPLINE, HOW CAN I HELP YOU? "
PATIENT: "

1) I'm not feeling very well. I wonder if you might be able to help me.
2) Look here! I need some help.

3) Help!

4) I don't know it for sure.

9. BOSS: "WHAT IS YOUR OPINION ABOUT THIS?"
EMPLOYEE: " "
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1) I don't know.

2) I am thinking about it.

3) I definitely agree with your arguments.

4) You are crazy, I don't agree with you.

10. DAUGHTER " "

MOTHER: "YOU'D BETTER RETURN HOME NOW."

1) It looks like raining. I don't know what to do.

2) I am going back home.

3) It is great to be at home again.

4) I want to do the shopping just now.

11. STUDENT: "I'VE FAILED MY EXAM."

HIS FRIEND: " "

1) It is not reasonable of you to do it.

2) Well done!

3) My sincere apologies.

4) Tt really is a pity. Better luck next time.

12. VISITOR: " "

RECEPTIONIST: "WHAT KIND OF ROOM ARE YOU LOOKING FOR?"
1) I want to book a room.

2) Can I find out if you have any vacant rooms?

3) Do you have any vacant rooms?

4) Will you give me a vacant room?

13. YOUR FRIEND: "WOULD YOU LIKE TO COME TO OUR HOUSE ON SUNDAY? "
YOU: " )

1) No, I wouldn't.

2) Will you repeat it, please?

3) Really?

4) Thanks. I'd love to. That's great.

14. YOU: "CAN I BORROW YOUR MOBILE PHONE, PLEASE? I NEED TO MAKE A QUICK
CALL TO MY MOTHER."

YOUR FRIEND: " "

1) You’ll do me a favour.

2) What do you want?

3) OK. Here you are.

4) I am pleased to hear it.

15. SHOP ASSISTANT: "CAN I HELP YOU?"

CUSTOMER: " "

1) Fine.

2) No, it's all right, thanks, I'm just looking.

3) Oh, good. I'm so glad to have met you.

4) No, that's not necessary.

16. CALLER: "CAN I SPEAK TO THE MANAGER, PLEASE? "
SECRETARY: " "

1) Why can’t you do it?

2) This is the manager’s office. Can I help you?

3) Do you really need to do so?

4) What do you want?

17. STUDENT: "HAVE YOU HAD TIME TO MARK MY COMPOSITION?"
TEACHER: " "

1) Oh, dear, you look awful, what’s the matter with you?

2) Yes, and I do hope you don't mind my saying this but you’ve made one or two tiny mistakes.
3) Yes, it was quite good, and I've underlined the mistakes you've made.
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4) Yes, I have.

18. WAITER: "WOULD YOU LIKE SOMETHING TO DRINK? "
CUSTOMER: " "

1) Can I have a cup of coffee, please?

2) You must bring me a cup of coffee.

3) Give me coffee.

4) I wonder if I could have a cup of coffee, please.

19. YOUR TEACHER: "YOU DON'T SEEM TO BE MAKING ANY PROGRESS. "
YOU: " "

1) Glad to hear it from you.

2) Really?

3) Oh! I will work harder.

4) It’s your fault!

20. STUDENT: "CAN YOU EXPLAIN WHAT THE PROBLEM WAS WITH MY COMPOSITION?"
TEACHER: " "

1) No, I can’t.

2) Very bad.

3) I do hope you don’t mind my saying this but you’ve had some problems.
4) I'm afraid your handwriting wasn’t very good.

21. BOSS: "DO YOU SEE WHAT I MEAN?"

EMPLOYEE: " "

1) I don't think so.

2) Yes, do, please.

3) Yes, and I don't agree with you.

4) Yes, but I'm not sure I quite agree.

22. MANAGER: "HIS RESULTS ARE OF NO PRACTICAL IMPORTANCE"
SUBORDINATE: " "

1) You are quite right. I agree with you.

2) His results are the best.

3) Really?

4) You see, we don’t need to carry out any tests of practical importance.

MeToauueckre MaTepuaibl, Orpe/esisitolye MpoLefypy OLleHUBaHUs BbIIOJHEHNs] TeCTUPOBaHUS

Kputepun oneHKH

- 5- BBICTAB/ISIETCS CTYAEHTY, €C/IA CTYAEHT BBITOJTHU/I MPAaKTUUECKayk0 YaCTh pabOThI MOJTHOCTBIO 0e3
HETOUHOCTeH U OLINOO0K;

- 4 - BBICTaB/ISIETCS CTYAEHTY, €CJIU CTYAEHT MPH BBITIOTHEHWUU MMPAKTUUYECKON UYacTh PabOThI Oy CTHIT
HeCylIIleCTBeHHbIe OIINOKY;

- 3- BBICTAB/ISIETCS CTYJEHTY, eC/IH AOMYIIIEHO HeCKOJIBKO CYI[@CTBEHHBIX OIIMOOK .

- 2- BBICTAB/ISIETCS CTY[EHTY, eC/I1 I0HAPY)KMBAETCSI OTCYTCTBHE HABBIKOB ITPUMEHEHHsI TeOPeTHUYeCKUX
3HAHWM TIPU BBIMOJIHEHUU TTPAKTHUECKUX 3a/IaHHUM.

KoHnTtposibHas padora

Translate the following phrases. Learn them and use them in a dialogue with your parnter :
*Talk about a particular part of a document you have copies of:

1. In the... first section/ second paragraph.../ third sentence.../ fourth bullet point...

2. On the fifth page...

*You need something repeated more than twice before you understand it:

1. Sorry, I still don’t get it.

2. Could you just say that one last time?

*You need to temporarily hang up:
1. Maybe if we hang up and try again, it will sort out the problem.
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2. Sorry, I need to speak to this person for just two minutes. I’ll call you back when I’'m finished.
*You want to talk about something among just your side:

1. Could you give us a moment?

2. We need to discuss this if you don’t mind. I’ll turn off our microphone for a second.
*There is an interruption on your side:

1. Sorry, someone just came in.

2. Sorry, there’s a lot of noise outside.

*Get a contribution from someone who hasn’t spoken (for a while or at all):
1. John, did you want to comment on this?

2. We haven’t heard what Jill has to say yet.

*You need to email a document:

1. I’ll send it to you now.

2. Just a second. I'll find the document on my laptop and email it to you now.
*Someone takes a long time coming back from their break:

1. I’'m afraid John hasn’t come back yet.

2. I’m sure he’ll be back soon but shall we start.

*Strongly but politely disagree:

1. I’m afraid I can’t agree with you there.

*You have a technical problem that takes you more than twice to resolve:

1. Let me try this one more time.

2. There is one more thing I can try.

*Someone leaves from your side:

1. John has to go to another meeting.

2. John had to rush off.

*You need to adjust your equipment:

1. Just a second. I’ll move it.

2. Let me adjust the settings.

3. Let me adjust the volume quickly.

*Tell the other side they need to adjust their equipment:

1. The camera seems to be pointing in the wrong direction.

2. Can you try moving/adjusting...

*Insist that people use their own names every time they speak:

1. Sorry. Could people identify themselves before they speak?

2. It might be easier if people say their names each time they speak.
*Interrupt someone:

1. Can I come in here?

2. Sorry to butt in but...

3. I’d just like to add that...

4. Can I add something quickly?

*NOTE: “Just” and “quickly” tell everyone you will be brief. If someone interrupts, you should say “Just
let me finish” or “Can I quickly finish?”

*Go off topic:

1. By the way...

2. That reminds me...

*Take the conversation back to a previous topic:

1. Can we speak a little more about...

2. That brings us back to...

MeTtozrueckrie MaTepyasbl, OTIpeZestoLiye TIPoLelypy OLieHHBaHKS BBITIOIHEHNSI KOHTPOJIbHOM paboThl

OrnyicaHyie METOIMKY OLIeHUBAHUS: TIPU OLIeHKe BBITIOTHEHUS CTYAeHTOM KOHTPOJIbHOU PabOoThI
MaKCHMa/lbHOe BHUMaHUe CriefyeT yAelsaTh CeyIOLUM acrieKTaM: HaCKO/IBKO ITO/IHO B TeOpeTUUYeCKOM
BOIPOCE PACKPBITO COZiep>KaHre MaTepuasa, UeTKO U NIPaBU/IbHO JlaHbl OTpe/esieHus], PaCKpbITO
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CoJiep>KaHue MOHATHI; BEPHO MCI0/Ib30BaHbl HAYYHbIe TEPMUHBI; 1eMOHCTPHUPYHOTCS] BBICOKMM YPOBEHb
YMeHHUs OIleprpoBaTh HayUYHbIMU KaTeropusMU, aHaIu3upoBaTh MH(OPMAaLMIO, Bla/leHue HaBblKaMU
MPaKTHUYeCKOM J1eITe/IbHOCTH; KelC-3aZlaHue PelleHO Ha BBICOKOM YPOBHE, COAEP)KUT apryMeHTaluio U
TMOSICHEHUSI.

Kpurepuu onenku (B 6a/1ax):

- 9-10 6a/710B BBICTAB/ISIETCS CTY/IEHTY, €C/TU B TEOPETUYeCKOM BOTIPOCE TIOJTHO PACKPBITO COZlepyKaHue
MaTepuasa; YeTKO U MPaBUJIbHO JIaHbl ONpeie/IeHus], PACKPBITO COZlepKaHue TIOHSTHM; BEPHO
VICTI0/Tb30BaHbl HayUHbIe TEPMUHBI; J€eMOHCTPUPYIOTCS BBICOKMI YPOBEHb YMEHHsI OlepUpOBaTh
Hay4YHbIMU KaTeropusiMM, aHaIM3upoBaTh UH(OPMaLIMIO, Blla/ileHre HaBbIKaMU MPaKTHUe CKOM
JlesiITe/IbHOCTH; Kelc-3a/laHre pelleHO Ha BBICOKOM YPOBHE, COZIeP>KUT MOsSICHEHUS; TECTOBbIE 3a/laHuUs
pelleHbl CBbIlle, ueM Ha 80%; ypOoBeHb 3HAaHUM, YMEHHWH, B/aleHU — BBICOKHUH;

- 7-8 GanioB BHICTAB/ISIETCS CTYIEHTY, e B TeopeTHueckoM BOTIPOCe PACKPBITO OCHOBHOE COZiepyKaHue
MaTepuasa; B OCHOBHOM TPaBU/IbHO JlaHbl OMpe/ieieHHs: IOHATUM U UCIO0b30BaHbl HAyUYHbIe TEPMUHBI;
OTBET CaMOCTOSITe/IbHBIN; ONpe/ie/ieHus TIOHATUN HeTlo/IHbIe, 0MYLleHbl He3HaUUTe/IbHble HapylleH s B
TI0C/Ie/IOBATeIbHOCTH U3/I0XKEHHST; HeOO/IbIIe HeJOCTAaTKU TIPH MCIT0/Thb30BaHUH HayYHBIX TEPMHUHOB,;
KeliC-3a/laHKe pelleHO BepHO, HO pellleHre He J0Be/IeHO /10 3aBepLUarolero 3Tarna; TecTsl perieHsbl Ha 60-
80%. YpoBeHb 3HaHUM, YMEHUH, B/aJIeHUN — CPeHUM;

- 5-6 6asnIoB BHICTAB/ISIETCS CTY/IEHTY, eC/Ii B TeOpPeTHUeCKOM BOTIPOCe YCBOEHO OCHOBHOE, HO
HerocC/e/l0BaTeIbHO; OTpe/ie/ieHUs IOHATUMA HeJOCTaTOYHO YeTKHe; He UCII0/Ib30BaHbl B KaueCTBe
Jl0Ka3aTesibCTBa BBIBOZBI U 0000111eH s 13 HaO/IIO/IeH!H, TIPAaKTHUYeCKUX 3aHSITHUN; YPOBEHb YMeHUs
OTepupOBaTh HayYHbIMU KaTeropusiMu, aHaIM3MpoBaTh UHPOPMALIUIO, BjlaleHHsi HaBbIKaMu
TIPaKTUUeCKOU JiesTelTbHOCTU HeBBICOKMH, HabmoAatoTcst ipoberibl U HETOUHOCTH; B pellieHue Kelc-
3a/laHus BEPHO BBIITOJIHEHBI HEKOTOPBIE 3Tallbl; TeCThl pelieHbl Ha 40-60%; ypoBeHb 3HaHUM, YMEHUH,
B/IaJIeHUI — yJ0B/IeTBOPUTE/IbHbIN;

- MeHee 5 0ajIJIOB BLICTAB/SIETCS CTYAEHTY, eC/Id B TEOPETHUECKOM BOTIPOCE He U3/I0KEHO OCHOBHOE
cofiep>kaHue yueOHOT0 MaTepuara, U3/oXkeHre )parMeHTapHOe, He TI0C/Ie/I0BaTe/IbHOe; OTIpe/ie/leH st
TIOHSITUM He YeTKHe; He UCII0/Ib30BaHbl B KaUeCTBe JI0Ka3aTe/TbCTBa BBIBOJLI M 0000IIeHUs 13
HabmofieHrH, ypoBeHb YMeHUsI OTleprupoBaTh HayUHbIMU KaTerOpUsiMH, aHa/IM31pOoBaTh HH(POPMaLIHIO,
B/IaZIeHUs] HaBbIKAMU MMPaKTUUeCKOM JesiTeIbHOCTU OYeHb HU3KHM; TECThI pellieHbl MeHee, ueM Ha 40 %;
yPOBeHb 3HAaHWM, yMeHUH, B/1a/IeHU — Hel0CTaTOUHBIM.

NudopmaniuoHHbIN MOMCK

Tembl A/t UH(OPMAIMOHHOT'0 MOMCKA

1. TIpa3gHuKY U TpaguLiuu BemukoOpUTaHUU.
2. Knumar B HoBou 3enanguu.

3. Ilpa3gHuku v Tpaguumu B CIITA.
4.Knumar ABCTpaviu.

5. Kimnmat Kanagsl.

6. Kimumar B CIIA.

MeToauuecKre MaTepuyasbl, Orpe/esolye MpoLefypy OLleHUBaHUs BbINO/JIHEHUSUH(OPMALIMOHHOTO
TIOKCKA

OrmyicaHre MeTOJWKH OLIeHMBAHHS BBITIOJTHEHUS WH(OPMALIMOHHOTO TIOMCKA: OLIEHKA 3@ BBITIO/THEHHEe
MH(OPMAILIMOHHOTO TOMCKA CTABUTCS HAa OCHOBAaHMM KaueCTBa COOPAHHOTO TEOpeTHYeCKOro MarepHara
TI0 TIpe//IOKEeHHOW TeMe, YMEeHHI 1 HaBbIKOB paboThl ¢ nHpopMaryeii 1 MHPOPMaLIMOHHBIMHU CHCTEMaMH,
HaBBIKOB pa3pabOTKU TIpe3eHTal[uM, CIIOCOOHOCTH aHa/JM3UPOBATh W CUCTEMAaTH3WPOBATh HaM/|€HHBIN
TeOpeTUYeCKUN MaTepuall.

Kpurepuu onenku (B 6amiax):

- 5 6a/I0B BBICTAB/ISIETCS] CTYAEHTY, €C/TH IeMOHCTPUPYETCs 3HaHHe TeMbl; IeMOHCTPUPYIOTCS YMeHHUs U
HaBBIKK PabOTHI C MH(pOpMalyel U MHHOPMALMOHHBIMYA CHCTEMaMU, HaBBbIKKA pa3pabOTKU Tpe3eHTallvy,
yMeHHe 0000IUTh U CTPYKTYMpOBaTh COOpAaHHBINA TeOPeTHUeCKWi Marepuas; BiaJieHhe HaBbIKaMU
aHazv3a ¥ CMCTeMaTHU3alui HaliJeHHOTO TeopeTHUeCckKoro MaTepHara;
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- 4 Gasna BBICTAB/SIETCS CTY/I€HTY, €C/T IeMOHCTPHUPYeTCsl 3HaHHe TeMbl; eMOHCTPHPYIOTCSI YMeHUs U
HaBBIKA paboThl ¢ MHPOpMaLel U UHGOPMALIMOHHBIMU CUCTeMaMH, HaBbIKK pa3pabOTKU Mpe3eHTaluu;
JIeMOHCTPUPYIOTCS HEKOTOpble HEeJOCTaTKM B YMeHHH O00OIUT M CTPYKTYHpPOBaTb COOpPaHHBIN
TeopeTUYeCKui MaTtepuasl; JeMOHCTPUPYIOTCS HEKOTOPbIe HeJOCTaTKU BO B/Ia/leHUM HaBblKaMU aHa/Iu3a U
cUcTeMaTH3aluM Hali/IeHHOTO TeOpeTUUeCKOro MaTepuarna;

- 3 Gania BbICTaB/ISIeTCSl CTY/IEHTY, eC/I JIEMOHCTPUDPYIOTCS HerloJiHbie 3HaHWe TeMbl; eMOHCTPUPYIOTCS
csiabble yMeHUsi ¥ HaBBIKA paboThI ¢ MHpOpMaryei 1 MHGOPMAJMOHHBIMU CHCTeMaMH, Cabble HaBBIKU
pa3paboTKu TIpe3eHTallUM; [JIeMOHCTPUDYIOTCS 3aMeTHble HeJOCTaTKW B yMeHUM 00001uTh U
CTPYKTYHpOBaTb COOpaHHBI TeOpeTUYeCKUd MaTepuas; JeMOHCTPUDPYIOTCS Cepbe3Hble HeJOCTaTKHd BO
B/1a/IeHMY HaBblKaMU aHa/M3a U CUCTeMaTHU3aluM HalJleHHOTO TeOpeTUYeCKOro MaTepuana;

- 0-2 Ganna BBICTAB/SIETCS CTY[EHTY, €CIH [JeMOHCTPUPYIOTCSI TIO/THOe WM TIOUTU TIOJTHOe OTCYTCTBHE
3HaHWe TeMbl, YMEHUM U HaBBIKOB paboThl ¢ uHpopMaleli U MHGOPMAIIMOHHBIMU CUCTEeMaMU; Ciabbie
HaBBIKM pa3paboTKU Npe3eHTal|H; JeMOHCTPUPYIOTCS 3HaUHTe/IbHbIe HeJJOCTaTKA B YMeHHUH 0000IInTh 1
CTPYKTYUpOBaTh COOpaHHbBIN TeopeTUUeCKUid MaTepuas; JeMOHCTPUPYIOTCS OTCYTCTBHME HAaBBIKOB
aHa/iM3a M CMCTeMaTU3alliy HaliJeHHOTO TeopeTUYeCcKoro MaTepuara;

JIaGopaTropHasi paboTra
TembI labopaTopHBIX paboT

JlaboparopHas pabota 5

Tema: « MeKTMYHOCTHBIe OTHOLLIeHUS»

Lenb: 3aKpenuTh 3HAHUS JIEKCUKU T10 TeMe « MeXX/TUUHOCTHbIE OTHOIIIEHHSI», Pa3BUBATh HABBIKU U
yMeHHus1 yrioTpeOsieHust JaHHOM JIEKCUKHU B PEUH U Ha MHChMe.

3amanue 1. Read the text, do the tasks

My family.

Every family where everyone is responsible for its comfort, success in work, health and good spirits must
be a strong unit. We are all members of society and family is the most important thing for each of us. The
children whose parents take proper care of them are very grateful to them either now or afterwards when
they become grown-ups. Now I want to tell you a few words about my family. I have got a mother, a
father, a sister and a brother. There are 5 of us in the family. First of all I’ll tell you some words about my
parents. My mother is a teacher of biology. She likes her profession very much. She is a good-looking
woman with fair hair. She is forty-five but she looks much younger. She is not tall but slim. By character
my mother is energetic and talkative, while my father is a quiet and strong-willed man. He is very
experienced. My father is a broad —shouldered tall man with short black hair and grey eyes. He is forty-
six. My father often sings and when we are at home and have free time I play the guitar and we sing
together. My parents have been married for twenty-six years. They have much in common, but they have
different views on music, books, films and sports. For example, my father likes horror films and my
mother likes «soup operas». She is so sensitive and tender. My father is fond of sports. But my parents
have the same opinion about our education and upbringing. My parents are hard-working people. My
mother keeps house and takes care of us. She is very good at cooking and she is clever with her hands.
She is very practical. We try to help her with the housework; for example we wash the dishes, go
shopping. My sister Helen is twenty-five. She is married and has a family of her own. She works as an
accountant for a joint venture company. Her husband is a scientist. They have got twins: a daughter and a
son. They go to a nursery-school. My brother Boris is eleven. Boris takes after his father in appearance
and character. His face is long and thin. His features are regular. People find him sociable and a bit easy-
going. He wants to be a pilot but he is not sure yet. We have a lot of relatives. Our grandparents are
retired. My aunts, uncles, cousins live in different parts of Russia. On holidays they often come to our
place. We have a very good time together. Our family is very united. We like to spend time together.
Sometimes we stay at home and watch TV or just talk, and on weekends we go out of town. But we are
always happy to be together and we wish one another only the best out of the best.

British families.
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British families are usually quite small. An average family consists of a mother, a father and two or three
children. No one is really sure how it is possible to have four children. It is quite rare in Britain for
grandparents, aunts and uncles to share the house with the family. However, families often share the
house with dogs, cats, goldfish and even rabbits which they keep, not to eat, but as pets.

3azsanHue 2.

Read, translate and reproduce the dialogues:

Dialogue 1.

Mr. Allen and Mr. Burrows are going to Mrs. Jones. They talk on the way.

Mr. A: Well we are nearly at the Jones’ house. I shall be able to introduce you to Mrs. Jones and her
children.

Mr. B: They have five children, haven’t they?

Mr. A: Yes, three boys and two girls.

Mr. B: How old are they?

Mr. A: The eldest, John will be fifteen this year. Then comes Willy, aged twelve, Marry who is eight, is
the third; next comes Betty, aged four, and the youngest is James, who is only two. He is the baby of the
family.

Mr. B: What a large family! I suppose the elder children go to school?

Mr. A: Yes, John goes to a boarding-school. He has just come home for the holidays. The others go to
day-schools. Willy is, I know, away with his grandparents.

Mr. B: By the way, is your brother Jack back in England?

Mr. A: No, he is in the States, but his wife and child came back to England last week. I was very pleased
to see my nephew. He will remain in England for his education.

Mr. B: How old is your nephew?

Mr. A: He is ten years old. He is a fine boy, but being an only child is rather spoilt. School will do him
good.

Mr. B: Does he get on well with your sister’s children?

Mr. A: Oh, yes! He plays all sorts of games with his cousins, and they never quarrel.

Mr. B: Have you any other brothers or sisters?

Mr. A: One sister. She is unmarried and spends all her time travelling Here we are. Let’s go in.

Dialogue 2.

Annie: Granny?

Granny: Yes, my dear?

A: How many brothers and sisters did you have?

G: There was me, Alice, James, Henry. Then Robert and Emily, the twins — so that makes two sisters and
three brothers.

A: What were they all like? Did they look like you?

G: Well, some did and some didn’t. My sister Alice and I were similar. People used to think we were the
twins, but she was two years older than me. We both had fair hair, but I was the pretty one-my sister Alice
always looked miserable.

A: Who were you closest to?

G: Ah, my brother James. He was such a kind boy, always smiling and so gentle. We went everywhere
together.

A: Who did he look like?

G: Well, people said James had my mother’s features: same nose, same mouth, while Henry, who was
older, was more like father. Henry had thick, dark hair, but James had fair hair like me. Henry was quite a
plump boy, not fat, but he was always well-built, like Father.

A: What about the twins?

G: They were very plain. They both had long faces with high foreheads. Robert was very severe and
serious — I was quite afraid of him. Robert looked middle — aged before he was twenty.

A: What about your Mummy and Daddy?

G: Ah, Mother was a darling. She had smiling eyes and a heart of gold. Father was a very quiet man. He
always looked distant and reserved.
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Dialogue 3.

* Your name is George Scott, isn’t it?

* Yes, it is. I am an electronic engineer. I live and work in New York. And what’s your name?

* My name is Peter Brook. I am an editor. I live and work in San Francisco.

* You are married, aren’t you?

* Oh, yes. I am married and I've got two daughters.

* What a coincidence! I’ve got two daughters, too: Helen and Mary.

* What are your daughters’ names?

* They are Susan and Jane. Susan is ten years old and Jane is eight. They both go to a private
school. Do your daughters go to school?

* Not yet. Helen is five years old and Mary is three.

» They are at home, aren’t they?

* Sure. My wife Joan doesn’t work now. She runs the house and looks after the children. Emily is
the name of my wife. She is a designer. She likes her trade and dreams of going to her office
again. But she can’t for the time being.

 It’s only natural. Nowadays very few women are satisfied with being housewives. My wife whose
name is Nancy is a teacher of Russian. She works at a college.

* Do you have any brothers or sisters?

+ Unfortunately, not. I am the only child in the family. I’ve got a cousin who lives in Chicago. We
are on friendly terms.

» I have got a sister. She is much younger than I am. She lives with our parents in Los Angeles.

* Los Angeles is a beautiful city. My aunt lives there and I visit her from time to time.

* It’s a long time since I went to Los Angeles.

+ Too bad!

3azanue 3.
Ask your friend:
eCTb JIM Y HETO CeMbsI; CKOJIBKO B Hell UeJIoBeK; eCThb JIM Y HeTo OpaThbsi U CeCTpBHI.
KTO ero POJIUTeJIH, I7je OHU paboTarorT.
MHOTO /i Y HUX 00111ero.
yTO eMy OoJbllie BCETO HPABUTCS B XapaKTepe OTiia (MaTepu).
Ha KOTO OH OO0JIbIIIe BCEro MOXO0XK 10 XapaKTepy.
MO>KeT /I OH OIUCaTh CBOK MaTh (OTLa).
CCOPSITCS /T €T0 POJUTEIH, eC/H /1a, TO TIOUeMy.
JHOOUT JIM OH TIPOBOZIUTEL CBOOO/IHOE BpeMs C CeMbel, eC/T [ja, TO KaK OHU ero MPOBO/ST.
9. eCTb /M y HEro poZiCTBEHHUKH, YacCTO JIM OH X HaBelljaeT.
3aganue 4.
Act out the situations:
1.T'ocriogun B3k Balll cTapblii pusitesb. Bl y3HamM, UTo oH coOUpaeTcst KeHUThCs. BhIsicHHTe, Kak
BBITVISIUT ero Oyzyliiast )keHa, CKOJIBKO e JIeT, KTO OHa 1o Tipodeccry, rje OHU Oy T >KUTb.
2.BbI ripuxojuTe K JpyTy U BUAUTE B €r0 ceMeliHOM asibbome oTtorpaduro poacTBeHHUKOB. Paccripocure
€ero, B KaKUX OTHOILIEHUSIX OH HAaXOJUTCS C JIFOABMH Ha oTorpaduu.
3.Y Bac ecTb cBOOOJHOE BpPeMsi BeuepoM, U Bbl XOTUTe TIOTOBOPUTH CO CBOel 6abyIIIKOi 0 ee IeTCKUX
rogax. Cripocure, CKOJIbKO OpaTthbeB U cecTep y Hee ObIIO, C KeM M3 HUX OHa Oblsa Hanbosee OM3Ka 1
royemy. [TyCTb OHa OTUILIET UX BHEIITHOCTh. 3aTeéM pacCIpoOCHTe ee O POAUTEISIX, KAKUMHU JIFOIbMU OHU
ObLTH.

PN AL

3.2.4. TEST: Are You a good conversationalist?-

Xopotuuii 1 Bel cobeceJHUK?
Answers: “Yes”- 0
‘(No)3_ 1
* I can only talk to people who I consider pleasant.
* I can keep up the conversation only when its theme is interesting to me.
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+ I’d rather speak to someone else than listen.
* I don’t care whether I am listened to.
+ Ilike to argue.
» Idon’t care what my listener thinks of me.
+ I keep on my insisting on my view even if [ am wrong.
+ It is not important to me whether the theme of the conversation is interesting to my listener or not.
* I can never imagine myself in my listener’s place.
« If the conversation is not interesting to me, I can interrupt my partner.
* I can easily break into any conversation.
Words:
Consider pleasant- cuuTatb IPUSITHLIM
Keep up- noggepxxusarb
I don’t care- MHe BCcé paBHO (6e3pa3/u4HO)
Insist- HacTanBaTh
Imagine- npezacraBasiTh
Interrupt- npepsiBaTh pa3roBop
Break into- BMeIIMBaTbCsl B Pa3roBop
To try- craparbcs
Check up your score:
“11-8”- you are a very good conversationalist, you always respect your listener, people like to talk to you.
“7-5” — you listen to people only when the topic is interesting to you. Try to find out other people’s
interests, and you might make more people.
“Less than 5”- you prefer to talk yourself rather than listening to other people. Keep in mind that if you
are a good listener you can make more friends.

METO,[[I/I‘—IECKI/IE‘ MaTepuaJibl, OIpejedroiiye rnmpoueaypy oueHUBaHUA BLIHOJ'IHeHI/IHIIa60paTOprIX pa60T

Kputepuu OLleHKHA 0CBOEHHSI TeMbI JTab0PaTOPHOTO 3aHATHUSA (B Oasiiax)

5 6as10B BhITiosTHEHBI BCe 3a7jaHust 1abopaTopHOi paboThl, 00yUaroIUiACs aKKypaTHO, YeTKO U Oe3
OIIMOOK BBITIONIHWII OTUYET, BBIBOJ], MCUEPITBIBAIOILMK 1 J0Ka3aTe/bHbINA. [1pH 3amuTe otyeta
00yuaroLMiicsl OTBETHI Ha BCEe BOTIPOCHI TI0 TEME; XOPOLII0 OPUEHTHUPYeTCs B MaTepuase, yMeeT
OTIpe/IeTUTh B3aUMOCBS3b ()aKTOPOB U UX BIIMSHUE Ha KOHEUHYIO LIe/lb, yMeeT rpadruecku 0To0pas3uTh
BayKHeUIIe (yHKIMOHATbHbIE 3aBUCHMOCTH

4 6a110B BhIMosiHeHbI BCe 3a/jaHust 1ab0paTOpHO paboThl, 00yUaroIuics 6e3 OIHMO0K BITTOTHUII OTYET,
BBIBOJ, McuepIibiBaromuii. [1pu 3aimre oTueta 0OyuaroL[uiicsi XOpoIo pa3drpaeTcsi B MaTepurase, HO
HeyBepeH M HeTI0JTHO OTBedyaeT Ha BOmpockl. CriocoOHOCTh K 000011[eHHI0 IPUUHMHHO C/Ie[ICTBEHHBIX
CBsi3eld BayKHeUILMX (DAKTOPOB BbIpa)keHa HeZI0CTaTOYHO

3 6amta OTuet 1o 1abopaTopHOI paboTe BBIMOHEH C HECYILeCTBEHHBIMU 3aMeuaHusIMUA. BBIBOZ, 110
paboTe He packpbiBaeT cyTy paboTsl. OOyuaromuiics 3ayurBaeT MPaBUIbHbIE OTBETHI, IIPU C1aboM
TIOHUMaHWK (PU3NUeCKUX OCHOB SIB/IEHUH M UX B3aUMOCBSI3el C KOHeUHBIMH pe3y/IbTaTaMH MTPOU3BO/ICTBA.
BrageHye OHATHIIHBIM arnapaToM JUCLUTUTIHBI HeJJ0CTaTOYHBI

2 6anta OTuet 1o 1abopaTopHO# paboTe He BHITIOTHEH U BBIMOJTHEH C CyIle CTBEHHBIMU 3aMeUaHUsIMHU,
obyuaromuiicsi. B oTBeTax Ha BONpOCHI eCTh rpyOble omMOKy. HeT 3HaHMs PUHLIMNINATBHBIX
TEOPeTHUeCKUX MOJIOXKEHUH AUCIUTUTAHBI

3auer

3ayeT SIB/ISIETCS OLIEHOYHBIM CPEJICTBOM /[I/IsI BCEX 3TarlOB OCBOEHUSI KOMITeTEHLIUM.
[IpumepHbIe BOIIPOCHI K 3a4eTy, 1 Kypc / 3 ceccust

* 1.What makes a good communicator?
* 2.What sort of person are you? How to be a good conversationalist?
» 3.Face to face communication.
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* 4.How not to behave badly abroad?

* 5.Forming an impression on meeting a man in a shopping gallery.

* 6.Dress code or discrimination?

+ 7.John Mole about typical national features of businessmen observed at the international meetings.
+ 8.0n the phone. Business calls.

* 9.Telephone techniques. Twelve telephone tips.

+ 10.Planning and making calls. Using the phone.

MeToanueckye MaTepuaibl, ONpe/esisitolye MpoLelypy OLieHUBaHUs 3aueTa

[Tpy olleHKe OTBeTa Ha 3ayeTe MaKCHMa/JbHOEe BHUMaHHWE [JO/DKHO YZe/ATbCS TOMY, HaCKOJIbKO I10JHO
PacKpbITO COJiep’KaHue MaTepuasna, YeTKO U TMpaBU/IbHO [aHbl OIMpefie/ieHusi, PacKpbITO COZep)KaHue
TIOHSITHM, HACKOIBKO OTBET CAMOCTOSITe/IbHBIN, WCIOMb30BaHbl /I paHee TNpHOOpeTeHHbIe 3HAHUS,
PacKpbIThl 1M MPUUMHHO-C/IE/ICTBEHHbIE CBfI3W, HACKOIBKO BBICOKWMM YDOBEHb yYMEHHsl OIepUpOBaHUs
HayUYHbIMHU KaTeropusiMH, aHa/ir3a MH(QOpMaL|U.

[Ipy onjeHMBaHUM 3ayeTa YUWTHIBAIOTCS pe3y/bTaTbl BCe IMPAKTUUECKOW JesiTe/IbHOCTH CTYHEHTOB B
paMKax JUCLMIIMHBI B TedeHHe ceMecTpa. 3aueT BhICTaB/IseTCs [IPU YC/I0BUU NPABUIBHOTO BBITIOTHEHHUS
B I10JTHOM 0ObeMe BCex 3a/laHUi.

KpuTtepuu onjeHKH:

«3aUTEeHO» BBICTAB/ISIETCS CTYAEHTY, €eC/Jd CTYAEeHT Jaja TIO/fHble, pa3BepHyTble OTBETbl Ha BCe
TEOPEeTUUYECKHE  BOIPOCHI,  TPOAEMOHCTPUPOBA  3HaHWE  (YHKI[MOHAJBHBIX  BO3MOXXHOCTEH,
TEPMHMHOJIOTUH, OCHOBHBIX 3/IEMEHTOB, YMEHHE MPUMEHSITh TEOPETUUECKHe 3HAHUS TIPU BBIOTHEHUU
NPAaKTUUECKHUX 3a/laHui. Bce 3a1aHus ¥ mpakTHuecKure paboThl 3a CEMECTP BBITIOJHEHBI MTOJTHOCThIO Oe3
HETOUHOCTeH U OLINOO0K;

«He 3aUTeHO0» BBICTAB/SETCS CTYAEHTY, eC/Id OTBET Ha TEOPETHUeCKHEe BOMPOChI CBH/IETEBLCTBYET O
HETIOHUMAaHWU U KpaliHe HeTOJTHOM 3HaHWM OCHOBHBIX TOHATUH # MeTofoB. OOHapy>KuBaeTcs
OTCYTCTBHE HABBLIKOB TNPHUMEHEHHs TeOPeTUUYEeCKUX 3HAHWM TPH BBITIOJTHEHUW MPAKTHUECKUX 3a/laHHM.
CTyfeHT JOmnyCTWI TpyOble OLMIMOKK TP BBIMOJHEHWM TPAKTUUYECKUX PAabOT B CeMecTpe WM He
BBITIOJTHU/T 3aJaHUS.

OKk3amMeHalHOHHbIE OU/IETHI
OK3ameH (3aueT) sIB/IeTCs OLIEHOUYHBbIM CPeZICTBOM /Il BCEX 3TaroB OCBOeHHUs KomneTeHUd. CTpyKTypa
9K3aMeHallMOHHOTO OusieTta: B OmieTe yka3biBaeTcs Kadeapa B paMKaxX Harpy3kKu KOTOPOUM peann3yeTcs

JaHHas AUCLIMITIMHA, (popMa oOyueHusi, HarpaBeHWe U TTPodU/Ib TIOATOTOBKY, fiaTa yTBepKAeHust; Ouer
MOYKeT BK/TFOUaTh B cebsi TeopeTruecKuii(vie) Borpoc(bl) U IpaKTHUeCKOoe 3a/jaHue (Kelic-3alaHue).

[IpriMmepHbIe BONPOCHI K 3K3aMeHy, 2 Kypc / 4 ceccus

1. What makes a good communicator?

2. What sort of person are you? How to be a good conversationalist?

3. Face to face communication.

4. How not to behave badly abroad?

5. Forming an impression on meeting a man in a shopping gallery.

6. Dress code or discrimination?

7. John Mole about typical national features of businessmen observed at the international meetings.
8. On the phone. Business calls.

9. Telephone techniques. Twelve telephone tips.

10. Planning and making calls. Using the phone.

11. Vocabulary on the topic ‘Call me back’. Phrases to be used when you’re on the phone.
12. Telephone a hotel to book a room.

13. Interviews. Types of interviews.
14. Questions at the interview when you’re applying for a job.
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15. The Golden Rules for success in business.
16. Richard Branson’s 10 secrets of success

O6pas3el] 5K3aMeHalMOHHOTO buseTa

MUWHOBPHAYKUA P®
SOENEPAJIBHOE 'OCYJAPCTBEHHOE BHOPDKETHOE
OBPA3OBATEJIBHOE YUPEXXIEHWE BBICIIEI'O OBPASOBAHUA
«YOVIMCKINI YHUBEPCUTET HAYKU U TEXHOJIOT M1»
BUPCKII ®UTNAJI YYHuT
Kadeznpa pomaHO-repMaHCKOM (DUMTOIOTHN U TMHTBOAUJAKTUKU

HOucuurivHa: THOCTpaHHBIM SI3bIK Kypcoseie 5k3amensr 20__-20__ .
3aoyHasi popma oOyueHUs Hanpasnenue 20.03.01 TexHocdepHas
2 Kypc 4 ceccust 6e30macHOCTb

[Tpodwuns: Hazsop B cdepe oxpaHbl Tpyzaa 1
TOTOBHOCTH K Upe3BbIYalHbIM CUTYaLUsIM

JK3aMeHaIrMOHHbIH OuteT Ne 1
1. What sort of person are you? How to be a good conversationalist?
How not to behave badly abroad?
Dress code or discrimination?
On the phone. Business calls.
Planning and making calls. Using the phone.
Telephone a hotel to book a room.
Questions at the interview when you’re applying for a job.
8. Richard Branson’s 10 secrets of success

NouhkwnN

[ara yTBep)XaeHust: __.__. 3aBenyromuii Kadeapoit

MeTtoauyeckrie MaTepuasbl, ONpeJestolye PoLeAypy OLIeHUBAHUS BBITIOJTHEHHUS SK3aMeHa

KputepusiMu oLieHUBaHUS SIBISIFOTCSL Oa/I/ibl, KOTOPbIe BHICTABJISIOTCS 3@ BU/IbI ZIeITe/TbHOCTH (OLIeHOUHbIe
CpefiCTBa) 0 UTOraM M3yudeHus MoAyseu (pa3fenoB AWCLUILUIMHBI), TePeUNC/IeHHbIX B PEeUTHHI-TUIaHe
JUCLIMTUTMHBL: TeKYL[UH KOHTPO/Ib — MakcuMyM 40 6asuioB; pyOeskHbIi KOHTPOJIb — MakcumyM 30 6arios,
TIOOIIIPUTE/TbHBIE Oasiibl — MakcuMyMm 10.

[1pu oLleHKe OTBeTa Ha 3K3aMeHe MaKCHMa/lbHOe BHUMaHUe [J0JKHO YAe/ATbCS TOMY, HaCKOJIBKO T10JTHO
PaCKpBITO CoZiepKaHue Mareprasia, YeTKO U MPaBU/IbHO JiaHbl OTpeie/ieHus], PaCKpbITO COZlepyKaHue
TIOHSATHI, BEPHO JIM UCI0/Ib30BaHbl HAyYHbIE TEPMUHbI, HACKOJILKO OTBET CAMOCTOSATE/TbHbIH,
MICTIO/TH30BaHbI JIM PaHee MpUoOpeTeHHbIe 3HAHUS, PACKPBITHI JTU PACKPBITHI IPUUYUHHO-C/IeZICTBEHHbIE
CB$131, HACKOJIbKO BbICOKHI YPOBEHb YMEHUSI ONlePUPOBaHUS HAyUYHbIMU KaTeropysiMy, aHa/ir3a
VMH(pOpMaL1H, Bla/ileHUs] HaBbIKaM{ NIPaKTUUeCKOM JiessTeTbHOCTH.

Kputepuu onenku (B 6amiax):

- 25-30 6a//10B BBLICTaB/ISIETCS CTYAEHTY, €C/IN CTYeHT /laj MOoJHbIe, pa3BepHYThie OTBETHI Ha BCe
TeopeThyeCcKHe BOTIPOCHI OrseTa, MpoAeMOHCTPUPOBAJ 3HaHHe (YHKI[MOHATBHBIX BO3MOXKHOCTEH,
TePMUHOJIOTUH, OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB, yMeHHe NIPUMEeHATh TeOpeTHUeCKre 3HaHWs PY BBITIOJTHEHNUN
TIpaKTUYeCcKUX 3aiaHuil. CTyzneHT Oe3 3aTpyHeHUI OTBETHII Ha BCe JAOTIOTHUTE/IbHbIE BOTIPOCHI.
[TpakTrueckast YacTb pabOThI BLITMO/THEHA ITOTHOCTHIO 0e3 HeTOUHOCTel U OIIMOO0K;

- 17-24 6a/1/10B BBICTAB/ISIETCS CTYIEHTY, €C/IU CTYZeHT PAaCKpPbLT B OCHOBHOM TeOpeTHYeCKHe BOTIPOCHI,
OZJHAaKO JOMyILl[eHbl HeTOYHOCTH B OIpe/ie/IeHUU OCHOBHBIX MOHATHM. [Ipy oTBeTe Ha JONONHUTEIbHbIe
BOIPOCHI JI0My1leHbl HeOoJIbIle HeTOYHOCTH. [1py BBITIOTHEHUH TIPaKTHUeCKOW 4acTH paboThI
JOTyIIIeHbl HeCylieCTBeHHbIe OLIMOKY;
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- 10-16 GanioB BHICTAB/SIETCS CTYJEHTY, €C/IA TIPH OTBETe Ha TeOPeTUUYEeCKHe BOTIPOCHI CTYAEeHTOM
JIOTTY11[eHO HeCKOJIbKO CYIIleCTBeHHBIX OIIMOOK B TOJIKOBAHWM OCHOBHBIX TIOHSITHH. JIOTHKa U MOTHOTa
OTBeTa CTPAJAl0T 3aMeTHBIMH U3bssHAMU. 3aMeTHBI MPO0Oebl B 3HAHUK OCHOBHBIX METO/IOB.
TeopeTrueckre BOIIPOCHI B L[e/IOM U3/I0KeHBbI JOCTAaTOUHO, HO C IIPOIyCcKamMu Marepuasa. Mimerorcs
NPUHLIMIIMA/IbHBIE OIIMOKH B JIOTHKe MTOCTPOEHHsI OTBeTa Ha Bonpoc. CTyZeHT He perus 3a/iauy Wi Ipu
pellieHUH AOMyIeHbl rpyObie OMOKMY;

- 1-10 6a/1/10B BBICTAB/ISIETCS CTY/I€HTY, €C/T OTBET Ha TeOpPeTHUeCKHe BOTIPOCHI CBU/IETEbCTBYET O
HEerIOHMMAaHUU U KpaiiHe HeroJIHOM 3HaHUM OCHOBHBIX MOHATHN U MeToz10B. OGHapy K1BaeTCst
OTCYTCTBHe HaBBIKOB IIPUMEHEHHs] TeOpPeTUYeCKUX 3HAHWHM TIPU BBITIOJTHEHUU NTPAKTUYeCKUX 3a/JaHuM.
CTyzileHT He CMOT OTBETUTb HU Ha OZIMH [IOTIOJIHUTE/IbHBIN BOTIPOC.

[MepeBof orjeHku 13 100-6a/1bHOM B ueTbipex6a/uIbHYO MPOU3BOJUTCS CIeyIOLIUM 0bpa3oM:
- otuHO — 0T 80 10 110 6astoB (BK/IrOUast 10 moolpuTe/TbHBIX OaiioB);

- xopoiiio — oT 60 10 79 6anios;

- VIOBIIETBOPUTENILHO — OT 45 710 59 6asios;

- HeY/I0B/IETBOPUTENILHO — MeHee 45 6asoB.

Ba}l[al-[l/lﬂ AJIA IIPOBEACHUSA HpOME)KYTO‘lHOﬁ aTTeCTdllun oﬁyqamnmxca

ITpomesicymouHas ammecmayusi 1o AUCLIMIVIMHE IPOBOJUTCS B (hopMe:

3 ceccus - 3aueT, 4 ceccus - F9K3aMeH.

[TpoBepsieMbIMM Ha TPOMEXYTOYHOM arTecTaldy 3/eMeHTaMU COZep)KaHusl SIBMSIOTCS TeMbl
JVCLIUTIVHBL.

17151 TpOBEepKY 3HAHULI UCTIO/IB3YHOTCS BOMIPOCHI U 3a[jaHKsl B PAa3/IMUHBIX (pOpMax.

YmeHusi, Haeblku (uau onbim OesimeabHOCMU) U KOMNemeHyuu TIPOBEPSIIOTCS C TIOMOILBIO
KOMIIETEeHTHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHbIX 33Zlad  (CUTyal[MOHHBIX, TIPOM3BOJCTBEHHBIX WM KelCOBOIO
XapakTepa) ¥ pa3/IMyHOro BH/ja KOHCTPYKTOPOB.

Bce 3ajjaud SBASAIOTCS MHOTOXOZOBBIMU. HekoTopble 3ajjaud, TMpOBepsIOLUe ypPOBEHb
c(hOpMUPOBaHHOCTU KOMIIETEHL[UM, SB/SIOTCS MHOTOBapyUaHTHbIMH. YacTb yMeHW, HaBbIKOB U
KOMITeTEHI[U TIPSMO He OTpakeHa B (OPMYJIMPOBKAX 3a/ady, HO OHHM MOTYT OBbITb TIPOSIBIIEHBI
00y4JaroIMMUCS TIPY UX PellleHu .

B Kakplii BapUaHT BKJIFOUAOTCS 3a/laHUs TI0 KaXKJJOMY TPOBepsieMOMY 37IeMeHTY COJiep KaHusl BO
BCeX T[IepeurC/IeHHbIX BbIllle (OpMax M pasHOTO YPOBHSA CAOKHOCTHA. Takoll ¢opmar mo3BojsieT
OOBEKTUBHO OTpeJe/UTh KaueCTBO OCBOEHHS OOyJarolMMHCS OCHOBHBIX 3/IeMEHTOB COZep KaHuUs
JUCLIUIIMHBI U YPOBEHb C()OPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHL[UM.

5. IlepeueHb OCHOBHOWI U [IONO/IHUTE/JbHON YyueOHOW JIMTepaTyphl,
Heo0XxoMMoM /I/Isl 0CBOEHHS JUCIMILIUHBI

5.1. OcHoBHas yuyeOHas MTepaTypa

1. AraGeksH , U. I1. Auruiickuit si3biK Ay1s1 6akanaBpoB = A Course of English for Bachelor's
Degree Students. Intermediate level : yue6. moco6. gys ctyz. By3oB / U. I1. ArabeksaH .— 2-e u3.,
ctep. — PoctoB-Ha-[lony : ®enukc, 2012 .— 382 c. : un .— (Bbiciiee obpa3oBaHue) .

2. TycnsikoBa, A.B. Business English in the New Millennium : yue6Hoe nmocobue / A.B. I'ycsisikoBa ;
MuHucTepcTBO 00pa3oBanus 1 Hayku Poccuiickoii ®enepariyiv, MOCKOBCKUI MefaroruueCcKuii
roCy/lapCTBeHHbIM YHHUBepcuTeT. - Mocksa : MIII'Y, 2016. - 180 c. : URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=472847

5.2. lonoiHUTe/IbHAsI yueOHasi iuTeparypa
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1. Epodeesa JI.A. Modern English in Conversation: [3nekTpoHHbII pecypc] yue6. mocobue o
COBpPEMEHHOMY pPa3rOBOPHOMY aHITIMCKoMY s13bIKY / JI.A. TumodeeBa. — 3-e u3/., CTepeoTHIl. —
M.: ®nuHta, 2016 — 341 c. URL: https://biblioclub.ru/index.php?
page=book_view_red&book_id=83205

2. Anekcanzposa, JI.U. Write effectively=ITuimem a¢dexTrBHO : yueOHO-MeTogMueCKOe rocobue /
JL.U. AnekcaHzpoga. - 2-e u3f., crep. - Mockga : ®nunta, 2016. - 184 c.; To »ke [3neKTpoHHbIN
pecypcl. -: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=57618

5.3. /ipyrue yueGHO-MeTO[HUeCKHE MaTePHAIIbI

6. TIlepeuenb UH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH, HCHOO/Ib3yeMbIX MPH
OCyILIeCTB/IEHUH 00pPa30BaTe/ILHOTO MpoLecca Mo AUCHUIUIMHE, BK/IIOYasl mepeueHb
NMpPOrpaMMHOr0 ofecrieueHusi ¥ HWHGOPMAMOHHBIX CIPABOYHBIX CcHUCTeM (TPH
Heo0X0JUMOCTH)

Ilepeuens pecypcoB HH(pOpMaIMOHHO-Te/1IeKOMMYHHUKALMOHHOM ceTH «/IHTepHeT» U
MPOrpaMMHOr0 oGecrneyeHusi, He00X0UMBIX /IS 0CBOEHHUS JUCIUTIMHBI

1. HayuHnas s3nekrpoHHas 6ub6mmoreka eLIBRARY.RU [OnekTpoHHbIi pecypc]. — Pexxum goctyma:
https://elibrary.ru/.

2. DnekTpoHHasi bubmroTeuHas cucteMa «JIaHb» [DeKTpoHHbIN pecypc]. — Pexxum poctyma: https://
e.lanbook.com/.

3. YHuBepcuTeTcKas 6ub/oTeka onaiiH biblioclub.ru [BnekTponHsbIit pecypc]. — Pexkxum goctyma:
http://biblioclub.ru/.

4. DOnektpoHHast oubmoreka YYHUT [OnekTpoHHbIH pecypc]. — Pexxum goctyma:
https://elib.bashedu.ru/.

5. Poccutickasi rocygapcTBeHHasi bubmoTeka [OneKTpoHHbIN pecypc]. — Pexxum gocryma:
https://www.rsl.ru/.

6. HaruoHanbHasi s/eKTpoHHasi bubsmoTeka [ DneKTpoHHbIN pecypc]. — Pexxum gocryna: https:/xn--
90ax2c.xn--plai/viewers/.

7. HamwmonanbHas miar¢opma OTKpeITOro obpasoBanus npoed.ru [Dy1eKTpoHHBIHM pecypc]. — Pexxum
pocryna: http:/npoed.ru/.

8. DnexkTpoHHOe o6pa3oBaHue Pecrybnvku barikoproctaH [D1eKTpoHHbIN pecypc]. — Pexxum
pocryna: https://edu.bashkortostan.ru/.

9. WHdopmaroHHO-11paBoBoy noptas ['apaHT.py [OnekTpoHHBIM pecypc]. — Pexkum gocryna: http:/
www.garant.ru/.

ITporpamMmMHoe obecrieyeHue

1. LIBREOFFICE - Joroop Ne0301400003023000002 ot 14.03.2023 (6eccpouHbIii)

2. OnmnepayuonHas cuctema Astra Linux - [Jorosop 0301400003023000002 ot 14 mapra 2023
6eccpouHo

3. Bpaysep Google Chrome - becriiatHas nuLieH3us
https://www.google.com/intl/ru_ALL/chrome/privacy/eula_text.html

4. Cnpasounas ITpaBoBas Cucrema "Koncynsrautllmroc" - [JoroBop Ne125818-C ot 28.04.2026
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7. Onucanue

MaTepua/TbHO-TEXHUYeCKOU

0asbl,

HeoOXoauMoOM  IsA

OCyII[eCTB/IeHUsI 00pa30BaTe/IbHOTO MPOLeCCa Mo AUCIHUIITHHE

HaumeHoBaHue
CrieLiaIM3upOBAHHbBIX
ayIUTOpUii, KAOMHETOB,
naboparopuit

Bup 3ansitui

HanMeHoBaHue 000pyoBaHHUs,
MPOrpPaMMHOTO 00ecrieueH st

Aynutopust 104(UTD)

JlekymonHas, CemuHapckasi, s
KOHCY/IbTaUuu, [171s1 KOHTpOJIsi U
arTecTauuu

Iocka, mebestb, IKpaH.

Aynutopus 201(UTP)

JlexunoHHas, CemuHapckas, s
KOHCY/IbTaLM, [1/19 KOHTposis 1
arrecralyu

I'uricoBast Manast IJ1IaCTHKA,
[IOCKa, KOMIIbIOTEDP, MaKeThl U3
Oymaru, MapIpyTH3aTop,
Mebesb, HarvIsiAHOe ocoOue 110
CO3/IaHUI0 aWJIeHTHKU CTY/WH,
HamIsigHbIe TOCOOUS 10 BUjaM
1300pa3nTeIbHOTO UCKYCCTBa,
00pa3Libl TpeXMepHOro
MO/IeTMpOBaHus U3 Oymaruy,
T/1aKaT, PoeKTop, yueOHo-
MeTO/[{UeCK1e MaTepuabl,
yueOHbBINA HaboP.
[TporpammHoe obecrieueHve

1. LIBREOFFICE

2. OmneparnjoHHas cucrema

Astra Linux
3. Bpayzep Google Chrome

Aynutopusi 207(UTD)

[yt camocTosiTe/TbHOM PabOThI

KommyTarop, KoMIbtoTep, jlammna
HacToJibHas , Mebesib, My,
HeTOyK, TIPUHTEp, CeTeBOU
¢bunbTp, yueGHO-MeTo[uuUe CKast
JIUTeparypa, 4ackl.
[TporpammHOe obecrieueHue

1. OnepaunoHHas cucTeMa

Astra Linux
2. LIBREOFFICE
3. Bbpay3ep Google Chrome

YuranbHbi 3a1(PM)

17151 KypCcOBOro NpoeKTUpPOBaHus,
755t camocTosiTe/IbHOM paboThl

Komristotep, KCcepokc, MebeJb,
MpUHTEpP, YueOHO-MeTo[uuecKre
Marepuarsbl.
[TporpammHOe obecrieueHye
1. LIBREOFFICE
2. OmnepanjoHHas cucrema
Astra Linux
3. CnpasouHnad [IpaBoBas
Cucrema
"Koncynsrantllmroc"
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